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الملخص

الكریم القرآن معاني ترجمة في والأدیرة الكنائس بھ قامت الذي الدور بذكر قمت البحث ھذا في

شواطئ من جغرافیا الممتدة القدیمة الرومانیة الإمبراطوریة وحولت الدینیة سلطتھا فرض الكنیسة استطاعت وكیف

الكبیر التغییر ھو وما ، مقاتلة دینیة عقیدة الى جنوبا الصحراء إلى شمالا الدانوب ومن غربا إسكتلندا إلى شرقا الفرات

والقساوسة الرھبان ومنح شأنھا من ورفع للكنیسة واسعة صلاحیات اعطى أن بعد المسیحیة في قسطنطین أحدثھ الذي

الثقافیة والأدیرة الكنائس أنظمة فیھ ذكرت القوانین،كما وإصدار الكنیسة شؤون إدارة في الحریة لھم وترك كثیرة امتیازات

للقرآن لاتینیة ترجمة أول ظھرت حیث الكریم القرآن ترجمة في دورھا ھو وما فرنسا وجنوب إسبانیا من بدأت والتي

في بسرعة انتشرت التي الترجمة مدارس كذلك وذكرت ، بعدھا الإسلامیة للكتب الترجمات ثم 1143م عام في الكریم

في بینت وقد ، وقتھا في العصر لغة وھي اللاتینیة الى وتترجمھ المسلمین علم من تنھل كانت اوربا أن وكیف إسبانیا

أسباب الى كذلك وتطرقت الترجمة ھذه ممیزات ھي وما الأولى الترجمة في كلوني دیر بھ قام الذي الدور ھذا بحثي

. الكریم لوجھھ خالصا عملي یجعل أن العظیم اللھ ،اسأل الكریم القرآن بدراسات المستشرقین اھتمام

والقرآن. المستشرقون كلوني، دیر الكنیسة، دور القرآن، ترجمة . المفتاحیة: الكلمات

Dr. Mohammed.N. Hamzah

Sunni Endowment Office - Middle Euphrates

Abstract

In this research, I mentioned the role played by churches and monasteries in

translating the meanings of the Noble Qur'an. How the church was able to impose

its religious authority and transform the ancient Roman Empire, which extends

geographically from the beaches of the Euphrates in the east to Scotland in the

west and from the Danube in the north to the desert in the south, into a fighting
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religious doctrine. What was the great change made by Constantine in Christianity,

after he gave wide powers to the church, raised its affairs, and gave the monks and

priests many privileges and left them freedom in managing church affairs and issuing

laws. As mentioned in the systems of churches and cultural monasteries that started

from Spain and southern France and its role in translation of the Holy Quran, where

the first Latin translation of the Holy Qur'an appeared in the year 1143 AD followed-by

the translations of Islamic books after that. I also mentioned about the translation

schools that spread quickly in Spain, and how Europe was drawn from the flag of

Muslims and translated further into Latin, which is the language of the times in its

time. This research also shows the role played by the Clooney monastery in their

first translation and its advantages. I also touched on the reasons for the orientalists'

interest in the studies of the Holy Qur'an. I ask God Almighty to make my work pure

for his noble face.

Keywords: translation of the Qur'an, the role of the Church, the Monastery of

Clooney, the Orientalists, the Qur'an

مقدمة

الدین. یوم إلى ھداه اتبع ِومن ِوأزواجھ وصحبھ آلھِ وعلى اللھ رسولِ على والسلام والصلاة للھ الحمد

القرآن معاني ترجموا أنھم بونیفاس" "القدیس أسسھا التي المعرفیة الثورة بعد في الأوربیة الأدیرة بھ بدأت ما أول

حولیات یترجموا لم أنھم ِكما العربیة اللغة إلى الیسوع وتعالیم الأنجیل یترجموا أن یحاولوا ولم اللاتینیة اللغة إلى الكریم

للقرآن ترجمة وأول الأندلس، في أو الشرق في العرب النصارى برعایاھا للاھتمام الكنیسة تصُدرھا التي والتعلیمات البابا

الحروب الثاني" "أوربان البابا أعلنھ الصلیبیة للحروب إعلان أول وكذلك فرنسا جنوب "من كلوني "دیر من خرجت الكریم

تخرج أن المفروض ًوكان خصوصا فرنسا من فرنسا من جیوش خمسة خرجت و ،كما فرنسا جنوب من كان الصلیبیة

العالمیة! المسیحیة ورمز الفاتیكان مھد روما من الجیوش

عدیدة: محاور فیھ أبین أن وحاولت مباحث أربعة إلى وقسمتھ واحد فصل من بحثي جعلت وقد

ِالصلیبیة. الحروب قبل وأحوالھا اوُربا في الكاثولیكیة الكنیسة الأول:

الدیني) الإصلاح (حركة عرفت والكنائس للأدیرة جدیدة لسیاسة التأسیس في والفرسان َوالنبلاءُ الإقطاعیین دور الثاني:

الأوربي. الشعبُ یعیشھ كان الذي الجھل ومستوى للكھنة والإیماني الثقافي المستوى لرفع

ذلك. الى دفعتھم التي والأسباب الكریم القرآن معاني ترجمة في والأدیرة الكنائس دور الثالث:

إلى شمالا الدانوب ومن غربا إسكتلندا إلى شرقا الفرات شواطئ من جغرافیا القدیمة الرومانیة الإمبراطوریة امتدت

الجھة في الیونانیة اللغة ھي الغالبة الرسمیة اللغة وكانت والجدید القدیم العالم أجناس اجتمعت وفیھا جنوبا الصحراء

936 Page10.18502/kss.v8i6.13152 DOI



AICHS

«كان السائدة ھي اللاتینیة اللغة فكانت الغرب في وأما الأنجلوسكسونیة اللغة فسادت إنكلترا في أما للإمبراطوریة الشرقیة

(1 ) تحضرا». واقل الشرقي جزئھ من سكانا اقل الرومانیة الإمبراطوریة من الغربي الجزء

اعلى ومیزات صفات وتعطیھم الأباطرة تألیھ على ینص وثني فكري مرتكز على قائمة الرومانیة الإمبراطوریة كانت

ولا زراعةٌ ھناك تكنْ ِفلم ِالثلوج بسبب بیضاء صحراءٍ مثل كانت فقد اوربا و«اما الآلھة صفات من قریبة البشر من

المجتمعاتِ حتى بلْ الإمبراطوري الشرقِ ٌمثل كبیرة مجتمعاتٌ ھناكَ تكنْ ِولم المدن بین مواصلاتٍ طرقٌ ولا صناعةٌ

( 2 ) الفایكنج"». وھجماتِ الجرمانیة القبائلِ ھجماتِ تحتَ ترزخُ كانت الناشئة الصغیرة الریفیةِ

اوربا في الكنائس توسع الأول: الفصل

سلطة عن بدیلا دینیة سلطة بشكل تظھر الكنائس بدأت الشرق في البیزنطي القرار مركز عن اوربا غرب بعد بسبب
السلطةُ بدأت لذلك ونتیجة والعطایا، الھباتِ من كبیرةٍ زراعیةٍ إقطاعاتٍ تملكُ الكنیسةُ «كانت البیزنطیة الإمبراطوریة

نفوذھا، مركز بتقویة الكنیسة فبدأت الشرق، في البیزنطیة للإمبراطوریة مكافئةٍ كإمبراطوریةٍ الغربِ إلى تنظرُ الباباویةُ

عھدِ في تم ما وھو الإمبراطوریة- ِالكاثولیكیة-غرب البلاد ِفي السیاسیة الوحدةِ وتكریس فیھا والتحكم السلطة بناء ومحاولة

(3 ) المیلادي». التاسع القرن بدایة في شارمان

بإعطاء حكمھ بدایة منذ بدأ فقد (280م) قسطنطین عھد في تم للكنیسة الواسع والانتشار المسیحي التأثیر أن الحقیقة

شؤون إدارة في الحریة لھم وترك كثیرة امتیازات والقساوسة الرھبان ومنح شأنھا من ورفع للكنیسة واسعة صلاحیات

(325م) نیقیھ مؤتمر في قسطنطین فجمعھم والأفكار الآراء تضارب الى بالنتیجة أدى ما وھو القوانین وإصدار الكنیسة

اللھ. دون من یعبد إلھ السلام المسیح-علیھ السید من وجعل التثلیث عقیدة اقر الذي المؤتمر وھو

البیزنطیة الجیوش بتحویل قاموا الذین والباباوات الكنیسة سلطة بتوسیع لاحقا والمسیحي سابقا الوثني قسطنطین ساھم

الحروب ثم ومن المقدسة الحرب فكر وتطور المسیحیة سبیل في مقاتلة جیوش الى الإمبراطور لأجل مقاتلة جیوش من

وتحصین الجنود كإعداد اللمباردیین ضد القتال وسائل ینظم 604م) -540) الكبیر" "جریجوري «البابا فنجد الصلیبیة

(4 ) بنفسھ». والسلام الحرب معاھدة وتوقیع العسكریة الحملات بقیادة بنفسھ والقیام القلاع وتشیید الأسوار

من بأن ویعدھم المسلمین تقاتل التي الجیوش بمساعدة «یطالب 855م) -847) الرابع لیو البابا نجد سنة(853م) وفي

(5 ) السماء». في المكافأة فسیجد الحرب في یموت

السابع جریجوري البابا نجد ثم المسلمین بقتال المسیح وطاعة والجنة الكنیسة لربط البابا ھذا من تشریع وھو

العقیدةِ في كبیراً تغییراً یعدُ وھذا إنكلترا غزو على لھ ً تشجیعا الفاتح ولیم إلى البابوي البیرق «یرسلُ (1085-1073م)

المسیحي». والخلاص الغفران بفكرةِ مرتبطةً القتال عملیة وأصبحت مقدسةٍ مسیحیةٍ دینیةٍ بصبغةٍ الحرب صَبغ إذ المسیحیة

(6 )

سھلِ من الصلیبیة الحروب ویعلنَ الھرمي البناءِ ھذا قمةِ على لیتربع (1099-1088م)» الثاني أوربان البابا وجاء

المسیحیة عقیدة وتحریفِ تحویرِ في الباباوات من سبقوه من جھود لولا ذلك یفعل أن لھ یكن ولم فرنسا، في كلیرمونت

باسم وتأكلھم الأطفال وتشوي بل الناس وتقتل المحرماتِ على لتعتدي البحار تعبرُ مقاتلةٍ عقیدةٍ إلى العنف نبذِ في الحقة

(7 القدس».( الروح وباسم الرب

التوسع الى تسعى مقاتلة عقیدة الى المسیحیة والسلام التسامح عقیدة تحویل في الباباوات دور اكتمل قد یكون ھنا والى

الناس. ثروات ونھب
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الرھبان وتعالیم الأدیرة نظام الأول: المبحث

وكل (نیقیھ325م) مؤتمر بعد من البیزنطیین الحكام عن مستقلة القرار واتخاذ الإدارة حق لھا والكنائس الأدیرة بقیت

كانوا لانھم وانتشارا نجاحا الأكثر ھي وبریطانیا إیرلندا في الأدیرة وكانت رعایا من یتبعونھ ومن الجغرافیة منطقتھ حسب

ِ,وذلك ِالمسیحیة الدیانة إلى الأنجلو-سكسون الوثنیین حول من أول فھم عالیة التبشیریة وھمتھم تشریعا وافضل تعلیما اكثر

إلى أدى مما الرھبان على سلطة أیة الأیرلندي الدیر لمقدم یكنْ فلم للرھبانِ الحركةِ حریةَ تركَ الآیرلندي َالدیرِ نظام لأن

نظاما لھ ووضعَ دیراً و"أسس ( (نابلي في ظھر«راھبٌ الوقت ذلك ,في بریطانیا طول على وانتشارھم حركتھم سھولةِ

النورسي بندكت القدیس ًاسمھ قدیسا بعد فیما أصبح الراھب ذلك Cassino) --Mont كاسینو (مونت دیر ًوھو ًكنسیا

السمة وأصبح 1150م) -500) سنة من اوُربا عموم في النظام ھذا انتشر (543م) ت Nursia) of Benedict (St.

(8 ) الناجح». نظامھا لدیھا أن ذكرنا أن سبق التي الآیرلندیة الأدیرة إلا اوُربا غرب في الأدیرة على الغالبة

ینتَخبون الرھبانُ و«كان بھ خاص مغلق عالم في قوانینھ ویسن التام الذاتي الاكتفاء یحقق أن البندكتي الدیر على كان

الذین الرھبان أولئك الجماعة في الرھبان وحیاةِ ُبأرواح والتحكم المطلقةُ السلطةُ لھ تكون حیث الحیاة، لمدى الدیر مقدم

للغایة». استثنائیةٍ ظروفٍ تحت إلا الإطلاق على الدیرَ یتركوا أن ًلھم مسموحا یكن ولم وبالزھدِ، شدیدةٍ، بأعمال التزموا

( 9 )

والتأملِ ٍللصلاةِ ساعات أربع «تخصیصُ القوانین تلك ومن ِالصارم والترتیب بالتنظیمِ البندكتیة الدیریة الحیاةُ وتمیزت

بنفسھ، َطعامھُ ینتج أن الدیر على كان فقد الیومیة؛ للأعمالِ ساعاتٍ ستِ وتخصیصِ الدیني، الأدبِ ِفي ِالخاصة والقراءة

(10 ) ذاتیاً». اكتفاءً یحقق وأن

المتعلمین الرھبانِ من نخبةً یضمُ الدیرُ كان فقد " البندكتي النظام في مھمة تغیرات ھناك كانت بندكت موت بعد ثم

ِالجرمانیة الشعوب غزواتِ بسببِ ً واجتماعیا ً ًواقتصادیا سیاسیا المتحللِ المجتمع أحوال بعضِ تنظیمِ على القادرینَ َوالقادةِ

أكثر الأدیرة یعتبر Cassiodorus كاسیودورس الروماني الأرستقراطي العالم كان فقد الباكرة، العصورِ في اوُربا ِفي

(11 ) الجدید". المجتمع في الأدبیة المراكزَ اعتبرھا كما للتعلیم، ِملائمةً الأماكن

وھذه جدیدة إصلاحیة حركات ظھور الى بالنتیجة أدى والذي الكاثولیكیة الكنیسة وفي اوربا في وانتشر الفساد عاد ثم

"ولیم أسسھا فرنسا داخل من انبعثت للإصلاح أخرى حركات وبدأت فرنسا في الغال سھل في (اللورین) منطقة من المرة

910م. عام باریس جنوب Abbey) Cluny (كلوني منطقة في دیرًا أسس حیث أكوتانیا؛ دوق التقي"

كلوني دیر الثاني: المبحث

أصدر فقد كلوني" "دیر تأسس كلم 90 ب "باریس" مدینة جنوب مجھول ركن وفي " Burgundy برجندیا " منطقة في

«نشأت خصوصا البابا حمایة تحت الدیر ھذا یكون أن على ذاتیا حكما لھ وجعل "دیركلوني" بتأسیس امراً "أكوتیان" دوق

وقت في اللورین، في الإصلاحیة الحركة ھذه انتشرت ما ,وسُرعان الدیر رھبان بواسطة إصلاحیة حركة الدیر ھذا في

والنفسیة الاجتماعیة الأمراضُ وتفشت ذاتھا، الأدیرةِ في والفساد السوس نخر حتى ًللغایة، سیئة الكنیسة أحوالُ كانت

سلفھم تعالیم إلى بالعودة رُھبانھُ نادى الذي الدیر، ھذا في إلاَّ للإصلاح صوتٌ یبقَ فلم أیضًا، رھبانِھا بین وحیة والرُّ

مستقلة رھبانیة مجتمعات من , كاثولیكي" دیني نظام وھو ( 543م "بندكت"(480- القدیس نظم بتطبیق وذلك الصالح،

(12 الخاصة».( استقلالیتھ على كنیسة) أو (دیر فردي مجتمع كل یحافظ النظام ؛ضمن بندكت القدیس دور تحترم
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الثاني -- الھجري السادس القرن حلول مع كافة، اوربا أنحاء إلى امتدت دینیةٍ إصلاحٍ حركةَ الدیر ھذا من انطلقت

(13 ) مباشراً". ً إشرافا كلوني دیر علیھا یشرف كلھا دیر ومئة ألف كلوني لدیرِ أصبح -- المیلادي عشر

والتي لھ تتبع التي الأدیرة عشرات بواسطة كلھ اوربا غرب وعلى اوربا جنوب لتشمل كلوني" "دیر سیطرة توسعت

الصلیبیة الحروبِ رفدِ ٍفي ٍمباشر بشكل أسھمت التي السیطرة «تلك واقتصادیا ومادیا مركزیا "دیركلوني" علیھا یسیطر

الذي كلوني ًبدیر ًوثیقا ُارتباطا الإسبانیة الكنیسةُ ارتبطت فقد ,ً ًواقتصادیا مادیا الإسبانیة الاسترداد بحروبِ یسمى ما ِوفي

من المحترم بطرس الدیر رئیسُ یبدیھ كان ًعما ,فضلا الوقت ذلك في إسبانیا في الدینیة الحیاة على كبیر تأثیر لھ كان

(14 ). الإسبان» ٍبالنصارى ٍزائدة عنایة

انتظم وقد (1092م)، ولد «فرنسيٌ Venerable)) Petrus الموقر (بطرس كان "دیركلوني" مقدمي أشھر ومن

إصلاحھ في فاجتھد كلوني، ًلدیر رئیسا صار عمره َمن الثلاثین بلغ ولما الأدیرةِ، بعض رئاسةَ تولى ثم الرھبنةِ، سلكِ في

( 15 ) 1156م». سنة توفي مرتین إسبانیا إلى المحترم بطرس رحل وقد ِنفوذه، ِوتوسعة

المسلمین ِعلى الرد في یكتب ِطَفِق لدیره رجع و«لما علومھا، من یطلب الأندلس المحترم" "بطُرس الدیر رئیس ذھب

(16 ) ِالیھود». وشجب

«لتسلیحِ ول علیھم للرد المسلمین كتب من لعدد ترجمات وأیضا الكریم للقرآن ترجمة أول خرجت الدیر ھذا ومن

ستلَي ِالتي ِالصلیبیة الفكریة الحربِ وقواعد الاستشراق مراكز أوائلِ من فكان المسلمین، مع حربھم في الكاثولیك النصارى

یھتمون یكونوا لم أنَّھم الكلوني دیر رھبان عن "والمعروف ستیفنسون: كارل یقول فشلھا؛ بعد َالعسكریة الصلیبیة الحروبَ

(17 ) والسیاسیة». الدینیة بالإثارة اھتمامھم قدرَ بالعلم

للرد بالخصوص كانت إنما العلمیة والاستقلالیة العلم لأجل لیست الترجمة مھمة كانت كلوني بدیر الأمر تعلق بقدر

"روبرت الراھب یقول الإسلام مھد في الصلیبیة والحروب إسبانیا في العسكریة للحرب مساند كعنصر المسلمین على

فھمھ ویسَّرت محمدًا المدعو قانون بیدي كشفتُ "لقد اللاتینیة: باللغة قرآنیة ترجمة لأول المباشر وھو " الرتیني كیتون

الناس ویعرف البشریة على المسیح الرب أنوار تنجلي حتى القانون ھذا أسس لمعرفة الرومانیة اللغة كنوز إلى وضممتھ

كلوني) (كنیسة رأت (لقد بالترجمة: كلفّھ الذي دیركلوني رئیس المحترم بطرس على مثنیاً ویقول یسوع)، الأساس حجر

سمح ما بعد للضوء، الإسلام مبادئ لتعریض یشُكر أن ویجب (بطرس)، رفیقھ في المسیح السید رآه ما (بطرسھا) في

ترجمتي في وضّحت وقد عامًا، وثلاثین وسبعة خمسمائة لمدة وینتشر ویتضخم یتسع أن (الكفر) لھذا الكنیسة في الدارسون

یا بنفخاتك تطفئھ لعلك محمد، أطلقھ الذي الدخان قشعتُ لقد المسلمین), (أي السراسین مذھب یعشعش آسن مستقنع أي في

(18 ) الكلوني". بطرس

اوربا في وخصوصا المسلمین على الفكریة للحرب المحترم) بیتر (الكاھن من تأسیس الكریم القرآن ترجمة كانت

(أباطیل أسماه ًآخر كتابا المحترم" "بطرس كتب ثم ومن 1142م) اللاتینیة( إلى القرآن ترجمة » في وتمثلت وإسبانیا

بھ المسلمین یجادلَ وأن بزعمھِ الإسلام دین إبطال یحاول كي " الكلوني الفیلق " وأسماه اللاتینیة الترجمة ُإلى ضَمھ محمد)

دالماتیا (ھیرمان المترجمین من طلب حین ففي وأراضیھم المسلمین ثروات من ًأكثر شیئا یطلب المحترم بطرس ,كان

وسع فقد الكریم القرآن لھ یتُرجما أن ( Kittenness Roberto كیتون (روبرت و ( Dalmata Hermannus

و إسبانیا بشمال "إیبرو" منطقة من جلبھا تم أخرى تفسیریة ووثائق "المضرّب" ِكتاب بترجمة وأمرھم الترجمة فریق

(19 ).« تالیة سنوات عدة بعد إلا ذلك الدیر رئیس یذكر ولم "محمد" ًیدعى ًمجھولا َمواطنا استخدم

وھو السراسین" "خرافات كتاب «ترجمة المحترم) (بیتر أنشأه الذي الترجمة لخط ونتیجة الدیر ھذا في كذلك وتمت

دالماتیا) (ھرمان تألیف من محمد" "تعالیم كتاب وترجمة ونشأتھ" محمد حیاة كتاب" ترجمة وتمت كیتون" "روبرت تألیف من
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الطلیطلي" "بطرس تألیف " المسیحیین وبراءة الساراسان "خطاب وكتاب كیتون"، "روبرت ترجمة الكریم القرآن وترجمة

(20 ) المحترم». بطرس تألیف " الساراسان عقیدة "ضد كتاب لاحقا الكتب لھذه أضیف ثم إسبانیا، بواتیھ من

كلوني دیر ترجمة ممیزات الثالث: المطلب

جنوة والى باریس من الأدیرة من المئات بتحویل والقساوسة الرھبان قام لھ التابعة والأدیرة كلوني لدیر الكبیر التوسع بعد

والھجوم الفكریة للحرب منابر الأدیرة تلك من جعل ثم الصلیبیة للجیوش وتجھیز وإدامة تموین لمراكز إیطالیا جنوب

عسكریا المعركة یدیر كلوني دیر أصبح وھكذا الإسلامي الدین عن بمعلومات الجیوش أفراد لتحصین الإعلامي الثقافي

الإسلام وتبشیع المسلمین غیر ترھیب ھو الثاني والھدف دینھم عن المسلمین وحرف الإسلامي الدین تشویھ محاولا وثقافیا

فیھ. والدخول بھ افتتانھم خشیة لھم

مقبول بشكل تظھر لم الترجمة أن إلا الكریم القرآن ترجمة بمسألة شخصیا المحترم) (بیتر اھتمام من الرغم على

تكذیب منھا القصد إن المحترم) (بیتر صرح فقد ونزاھة باستقلالیة تتم لم المحصلة في فھي الناس استحسان تلاقي ولم

«إن الترجمات إحدى صاحب السیقوفي) (جون یقول المسیحیة في وإدخالھم المسلمین تنصیر ومحاولة الكریم القرآن وھدم

الإسلام». مع ولیس النصرانیة مع ٍتتفقُ وآراء كلماتٍ واستعملت اللاتین، آراءَ القرآني النصِ في أدخلت كلوني دیر ترجمة

(21 )

فقال: الإلھي الأصل مقاصد عن انحرافھا موضحا الترجمة تلك من نماذج فوك" "یوھان الألماني المستشرق لنا وقدم

العدیدِ ترجمة أغفل إذ أمینا یكن ولم المبنى، أو المعنى في سواء جسیمة بأخطاء تزخر للقرآن "روبرتوس" ترجمة «إن

فكرة مضمون لاستشفاف جھده أعمل بل الأسلوب، ًلخصوصیاتِ وزنا یقم ولم ِالسیاق بأصل یتقید لم كما المفردات، من

الھمزة- سورة --یقصد مثلا (104) السورة ففي المنطق یجافي بما وتقدیمھا ترجمتھا ثم سورة، كل من آیة كل

(22 ) تماما». الآیةِ من المرادُ المعنى عكسَ أعطى وبذلك (یحسب) فحذف -- ُمالھ --سیخلده الى ترجمھا

الدینیة الكتب ترجمة یرفض كان كیتون" "روبرت وھو مترجمھا أن سیئة بصورة الترجمة تلك ظھور أسباب اھم ومن

الترجمة في عملھ كیتون روبرت "یصف بسخاء لھ دُفع أن بعد إلا َبالترجمةِ یقوم أن یقبل ولم العلمیة الكتبَ «یترجمُ لأنھ ؛

َرئیس منصب ًبإعطائھ ًإضافیة مكافأة كُفئ أنھ ِمن الرغم ,على الفلكِ ِوعلم بالھندسة الحقیقیة اھتماماتھ عن إنحرافٌ أنھ

1149م) عام( الفلكیة الجداول ووضع " "لندن الى رحلَ ًإذ طویلا ھناك یبقَ ُلم فإنھ 1143م عام "بامبلونا" في الشمامسة

(23 ). علمیة» ِكانت اتجاھاتھ وأن النھائي ھدفھُ تكن لم الترجمةَ أن یوضح وھذا

وجنوب فرنسا جنوب في المسلمین كتب بترجمة خاصة فكریة حركة أوجدت أنھا كلوني" "دیر ترجمة میزات ومن
دراسةً الإسلامي بالدینِ المتعلقةِ العربیةِ الدراساتِ إلى إسبانیا نصارى من الكثیرُ اتجھ «فقد خصوصا وإسبانیا اوربا

(24 ) اللاتینیةِ». الى ِالقرآن بترجمة 1234م) (توفي الطلیطلي مارك فقام وترجمةً،

المغرب في الموحدین دولة عمید تومرت بن لمحمد (المرشدة) كتاب وترجم الطلیطلي" "مارك عاد سنة(1234م) وفي

لإسبانیا الكاثولیكي الرئیسَ ُآنذاك یعُد كان الذي طلیطلة أساقفةِ رئیسِ من بأمرٍ وكان أخرى، موحدیھ ورسائل العربي

(25 ) كلھا".

الصحیحة». الإسلامیة العقیدة مع یتوافق لا تجعلھ التي الفكریة الشطحات من الكثیر فیھ «كان ھذا تومرت بن محمد وكتاب

(26 )

الموحدین دولة وان المسلمین-بزعمھم-خصوصا عقیدة بطلان على للدلالة لترجمتھ الكتاب ھذا اختیار كان ھذا اجل ومن

اوربا. باتجاه المغرب في للمسلمین السھم رأس كان
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ُمن انتھیت أن بعد تومرت ابن كُتیب بترجمةِ قمت "لقد بقولھ: الترجمات ھذه من قصده الطلیطلي" "مارك ویوضح

المسلمین ِعلى الرد من طریقھا عن یتمكنون المعلومات من قدرٍ أكبرَ یأخذوا أن للمسیحیین یتسنى لكي القرآن ترجمةِ

الكاثولیكیین لیتمكن بذلك قمت "ولقد فقال تومرت ِابن وعقیدة ِالقرآن ترجمة من غرضھ َعلى َوأكد عاد ثم " ومحاربتھم

(27 ) مھاجمتھم". الطریق ھذه عن ویستطیعوا المسلمین، أسرارَ یعرفوا --أن ًمنھما كلا یدرسوا أن --بعد

العلمي الرقي قمة تمثل كانت التي خصوصا إسبانیا في الھشیم في النار انتشار الإسلامیة للكتب الترجمة انتشرت ثم

في یفید فیما ذلك سَخّروا ثم ِالعربیة، اللغة دراسةِ في الإسبان النصارى الدین رجال بعضُ "تخصصَ و لاوربا بالنسبة

(28 ) وأھلھ". الإسلام بھا ٍیقارعُ لحجج "التماسا العربیة بدراسةِ رغبتھِ عن أفصحَ من ومنھم ً ِفكریا الإسلام محاربةِ

تخرجوا ممن فكان المسیحیین القادة لإعداد وتثقیفھم القادة وتأھیل الخاصة للدارسات بالتأسیس "دیركلوني" وتخصص

de Odo لاجیري دي "أودو العلماني اسمھ كان فرنسي رجلٌ في القتال من عادوا الذین الفرسان أحد الدیر ذلك في

الثاني (أوربان وھو (البابا) لمنصب البابوي العرشَ لیعتلي سنة(1088م) مارس 12 في إسبانیا اختیاره لیتم " Lagery

(1095م) الأولى الصلیبیة للحملة الأول المحرض كان فقد الصلیبیة الحروب بدأ عن المسؤول ھو وكان 1099-1088م)

القدس. احتلت والتي

كلَ بل البندكتي، مذھبھم المعبد فرسانُ سیتبنى "حیث الرھبان الفرسان یسمى ما جھاز بتأسیس كلوني" "دیر ساھم كما

) الغفران". "لأرض والتوجھ المسلمین قتال على المحرض وھو كلوني، دیر ھو الكنیسة رأسَ أن إذ للمسلمین؛ نظرتھم

(29

في النصارى وتسلیح دینھم عن المسلمین حرف اجل من الكریم للقرآن كلوني دیر في الأولى الترجمة تمت فقد اذن

المسلمین. مجادلة اجل من حربھم

الكریم القرآن بدراسات المستشرقین اھتمام الرابع: المبحث

في كبیرة اھتمامات لھم كانت فقد فیھ وبحثوا وطرقوه إلا الكریم القرآن في البحث أبواب من بابا المستشرقون یترك لم

الأول القرآن وجمع والتشریعات الوحي ونزول الكریم للقرآن الإلھي المصدر الدراسات ھذه شملت الكریم القرآن دراسات

علم في كتب وقد إلا مستشرقا نجد لا أننا حتى القرآني والنغم الآیات وترتیب والفصاحة والبلاغة اللغة ودراسات والثاني

الكریم. القرآن علوم من

غیر كتابات بانھا عشر السابع القرن وبدایات عشر السادس القرن نھایات في صدرت التي الكتابات كل اتسمت

متعصبین دین رجال من اغلبھا صدرت فقد النزیھة الموضوعیة الدارسات منھا القصد ولیس استقلالیة وغیر موضوعیة

الذي الخوف «ذلك الدین بھذا انبھارھم من خوفا للغربیین صورتھ تشویھ أو الإسلامي بالدین التشكیك منھا القصد كان

الذین للعثمانیین المقدس الكتاب بوصفھ " التركي القرآن " بأنھ یوصف القرآن كان ما فكثیرا المسیحیة، الكنائس أثارتھ

(30 ) 1683م». فیینا حاصروا

الطباعة فن اكتشاف بعد المطبوعات أوائل في بطباعتھ الاھتمام ثم الكریم القرآن بترجمة الاھتمامات ھذه أحد تمثلت وقد

1436م». عام في بألمانیا "ماینز" مدینة في الطباعة لفن الأول المكتشف ھو (1468-1397م) جوتنبرج یوحنا «وكان

(31 )

بالرسم تقیدھا وعدم طباعتھا رداءة إلى إتلافھا «سبب أن الباحثین بعض وذكر البابا بأمر الطبعة ھذه إتلاف تم وقد

وأمره البابا تدخل أن إلا اقتنائھا، عن یحجمون المسلمین جعل مما المسلمین، علماء علیھ أتفق ما حسب للمصحف الصحیح

(32 ) الطبعة». ھذه إتلاف وراء أیضا دینیا دافعا ھناك بان یوحي بإتلافھا
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ألكسندر البابا حرم الذي القرآن «أن فوك" "یوھان للمستشرق الاستشراق" حركة "تاریخ كتاب في ورد وقد

قصیر، زمني بفاصل التوالي على مرتین عشر السابع القرن نھایة في طباعتھ تمت ترجمتھ أو نشره (1667-1655م)

قبل من 1668م سنة في أخرى ومرة ھنكلمان أبراھام یدعى ھامبورج مدینة من راھب قبل من 1694م سنة في مرة

(33 ) مراتشي». لودفیجو

بین الإسلام نشر لیس «بأنھ الطباعة ھذه من ھدفھ البروتستانت طائفة من وھو ھنكلمان" "أبراھام المستشرق حدد وقد

(34 ) والإسلام». العربیة إلى التعرف وإنما البروتستانت

(1698م) سنة "بتافیا" مدینة طبعة فھي الكریم القرآن لترجمة كاملة طباعتھا تمت عالیة جودة ذات نسخة أشھر أما

یحیى "الدكتور ذكر وقد عشر" الحادي "أنوست البابا من مقربا وكان مراتشي" "لودفیكیو القسیس بطباعتھا قام والتي

ھي بالریاض فھد الملك جامعة مكتبة في أخرى ونسخة 176 برقم المصریة الكتب دار في نسخة ثمة أنھ جنید: محمود

(35 ) ھامبورج". طبعة

كان وقد (1834م) عام في بألمانیا مدینة"لایزج" في الكریم القرآن بطباعة فلوجل" "جوستاف المستشرق قام ثم

مرة لأول ونشره حققھ الذي الندیم لابن " "الفھرست مثل العربیة الكتب أمھات من مجموعة ذلك قبل نشر قد "فلوجل"

شلبي كاتب العثماني للعالم أجزاء سبعة وھو " والفنون الكتب أسماء عن الظنون "كشف كتاب ونشر وحقق (1833م)

(36 ) 1858م". سنة خلیفة حاجي باسم والمعروف

نولدكھ"(1836-1930م) "ثیودور الیھودي الألماني المستشرق قام فقد القرآنیة الدراسات في كبیر دور للیھود وكان

دراسات المستشرقین من بذلھا تم التي الجھود تلك كل أن والملاحظ وترتیبھا والسور القرآني النص فیھ بحث كتاب بنشر

من متجردة موضوعیة مستقلة دراسات كانت لم أنھا حتى الرباني ومصدره الكریم القرآن ألوھیة تذكر لم الكریم القرآن

الكریم القرآن بین نفسي حاجز بناء ومحاولة الإسلامي الدین لتشویة دراسات ھي الغالب في بل والدینیة العنصریة الدوافع

كتابھ في استكلر" "ھرمان الألماني المستشرق یذكر فیھ ودخولھا تأثرھا خشیة الغربیة الشعوب وبین الإسلامي والدین

عمیق فھم عندنا یكون أن أجل من المسیحیة لعقائد جدیدة آراء نجد أن یجب » (1962م) سنة الصادر الإسلامیة" "العقائد

بھا نتمسك كنا التي الضعف ونقاط الإشكالات نتجنب وان المتدین للمسلم الصحیحة المعرفة من ونتمكن الإسلام لتعالیم

لروح جوابا یقدم أن یمكن دفاع المسیحیة العقیدة عن جدید دفاعي سد إقامة من نتمكن ولكي الإسلام ضد أدلة وبعنوانھا

(37 المسلمین».( عند الفكري والتطور الفتیة الإسلام

حاول جامع مصحف على المصاحف عنھ-بتوحید اللھ عفان)-رضي بن (عثمان سیدنا اخمدھا التي الفتنة أن بل

طباعة في المستشرقین ھدف كان » العال" عبد سالم إسماعیل الدكتور " یذكر الناس بین مجددا إشعالھا إعادة المستشرقون

مصحف على الناس جمع حین عثمان أخمدھا فتنة نار وإیقاد إحیاء ھو --ونشرھا الكریم القرآن -في القراءات اختلاف كتب

بالكذب مملوءة داود أبي ابن عبداللھ بكر لابي " "المصاحف لكتاب مقدمة جیفري آرثر الإنكلیزي المستشرق وكتب واحد

مملوء كتاب وھو وتأثیره" ترجمتھ تدوینھ نزولھ "القرآن بلاشیر المستشرق كتاب بذلك الحق فقد بذلك یكتف ولم والبھتان

(38 ) . والتزییف» بالخداع

سیاق عن الدراسات ھذه بعد مدى تبین المستشرقون بھا قام التي الدراسات من لكثیر التاریخي الاستقراء خلال ومن

ونظرة الدراسات ھذه واستقلال نزاھة في العلمي القصد عن المنحرفة والدوافع الخلفیات عن البعید المستقل العلمي البحث

سيء دین الإسلام أن صحیح "ریلاند"" یقول المستشرقین ھؤلاء نزاھة مدى لك تبین "ریلاند" المستشرق لدوافع واحدة

من لذا الشیطانیة؟ حیلھ ویكتشف فیھ ویحقق یبحث أن للإنسان یحق ألا الأھمیة تلك بسبب لكن بالمسیحیة جدا ومضر

قبال المسیحي المجتمع لأمن مرشدا یكون وأن أكثر قادرا یكون حتى الإسلام حقیقة على الإنسان یتعرف أن الضروري

(39 ) ." الإسلام وتوسع تطور
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إما الضروري من الإسلام بخصوص " الإسلامي- العالم -مجلة تحریر رئیس وھو chagg" .k"المستشرق ویذكر

(40 ) ." البشري المجتمع حیاة دائرة من إخراجھ على نعمل أو فیھ جذریا تغییرا نوجد أن

مورثھم إسقاط حاولوا ثقافیة أو دینیة بدوافع مدفوعین ونزاھتھ البحث استقلالیة عن بعیدین كانوا المستشرقین فاغلب

الإسلامي الدین على نمطیة كصورة الإسقاطات تلك وتعمیم أبحاث من كتبوه ما خلال من الإسلامیة الدراسات على الثقافیة

الإسلامیة. والشعوب

الخاتمة

اللاتینیة اللغة إلى الكریم القرآن معاني ترجموا أنھم بونیفاس" "القدیس أسسھا التي المعرفیة الثورة بعد في الأوربیة الأدیرة

البابا أعلنھ الصلیبیة للحروب إعلان أول وكذلك فرنسا جنوب "من كلوني "دیر من خرجت الكریم للقرآن ترجمة وأول

فرنسا جنوب من كان الصلیبیة الحروب الثاني" "أوربان

واعتداء. قتال عقیدة الى السمحاء المسیحیة العقیدة بتحویل ساھم قسطنطین

اللغة إلى الكریم القرآن بترجمة متمثلة القرآنیة الدراسات أوائل في الطولى الید لھ كان باریس جنوب كلوني دیر

اللاتینیة.

تعمد الى اللغات بین الكلمات معاني نقل وھو الترجمة في الأساس القصد عن بانحرافھا كلوني" "دیر ترجمة تمیزت

الإسلامي. والدین القرآن تشویھ في

الطبعات تتابعت ثم (1834م) عام في بألمانیا مدینة"لایزج" الأولى الغرب في مرات عدة الكریم القرآن طباعة تمت

بعدھا. من

ذائقتھم على واعتمدوا ثقافیة أو دینیة بدوافع مدفوعین ونزاھتھ البحث استقلالیة عن بعیدین كانوا المستشرقین من الكثیر

الكریم. القرآن في دراساتھم على الثقافة تلك إسقاط وحاولوا المحلیة الثقافیة

المصادر

الكریم القرآن

المطھرة النبویة السنة

مجد السعادات، أبو الجزري، الشیباني الكریم عبد بن محمد بن محمد بن محمد بن المبارك التأریخ- في الكامل الأثیر- ابن -1

-2012م-. --لبنان تدمري-بیروت السلام عبد عمر المحقق: الدین-

المملكة -- --مكة الإسلامي العالم لرابطة الحق دعوة --سلسلة والقرآن --المستشرقون عبدالعال سالم إسماعیل -2

1990م- -- السعودیة العربیة

--مصر نوبار --دار برنابا سامي عاطف ترجمة - المسیحیة" الكنیسة "تاریخ العصور عبر كیرنز---المسیحیة أیرل -3

-1962م.

الثقافة -----دار النھضة عصر في الأوربي التاریخي الفكر في وأثره الإسلامي التأریخ الشیال- الدین جمال -4

1987-1م. ط -- --بیروت

-مصر-1987م. العلم طریق مكتبة الأندلسي- الفكر --تاریخ بالنثیا جونسالس -5
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.-- Southern R.W. الإسلام الى الغرب نظرة سذرن- ر.و. -6

- الثانیة للكتاب-الطبعة العامة المصریة خلیل-الھیئة الدین نور --ترجمة: -- الصلیبیة الحملات رانسمن ستیفن -7

1998م.

دار مصر- -- الأبیض عامر القرآنیة--ترجمة الدراسات في المستشرقین مساھمات على ملاحظات فیلد شتیفان -8

1996م. -- الأدیب

--ط1-1993م. الحدیثة الإسلامیة المطبعة - الأندلس في النصارى ----تأریخ كحیلة عبادة -9

--ط3-1989م. -بیروت القلم --دار الأوربي الفكر تكوین في العرب --دور بدوي الرحمن عبد -10

1989م -- بیروت-ط2 -- للملایین العلم --دار المستشرقین موسوعة بدوي-- الرحمن عبد -11

1421ھـ- - - الفرقان دار -- الأردن -- --عمان الإسلامیة والدراسات --الاستشراق العاني القھار عبد -12

فھد الملك 1988م-مجمع --الریاض الإسلامیة سعود بن محمد الإمام جامعة "الاستشراق"، السامرائي، قاسم -13

للطباعة.

-1989م. العلى-مصر الوسطى--دار -العصور قاسم عبده قاسم -14

ج11. ---- تیمیة ابن تیمیة- ابن فتاوى مجموع -15

1964م. -مصر- وھبة مكتبة الغربي- بالاستعمار وصلتھ الحدیث الإسلامي الفكر -- البھي محمد -16

.2017- --الأردن شھرزاد دار القرآن- لمعاني الإنكلیزیة الترجمات في الزمان --درة الرفیعي محمد -17

-2014م- الثاني العدد استشراقیھ- دراسات مجلة --- زماني حسن محمد -18

مصر-1988م. المعارف دار الحضاري- للصراع الفكریة والخلفیة زقزوق-الاستشراق حمدي محمود -19

1984م. مصر- -- -----القاھرة العربي التراث نشر تاریخ الى -مدخل الطناحي محمد محمود -20

مصر-1988م. -- الأدھم إسماعیل دار -- 1997 ----القاھرة والربانیون القراؤون فرج- مراد -21

-القاھرة والتوزیع للنشر العربیة النھضة دار الشام"، بلاد في الفرسان الرھبان مقامي-فرق إبراھیم نبیلة -22

-مصر01994م

(1980م). -4 -ط المعارف دار القاھرة- المستشرقون العقیقي- نجیب -23

-- أجا -دار السعودیة العربیة المملكة ----الریاض-- العربیة الجزیرة شبھ في -الطباعة جنید بن محمود یحیى -24

1998م.

Fueck. Johan---اوربا في والإسلامیة العربیة الدراسات فوك- یوھان -25

الأعجمیة المصادر

Translation'', a of Person Second the and Disputation, Qur'an, Latin First ``The -1

Truth. Divine Translating / religiosi testi dei traduzione La verità. sacre le Tradurre

.173-183 ,1995-96 Arduini. Stefano ed. Texts, Religious of Translation The

Cambridge vols. 2 Venerable. the Peter of Letters The .1967 Giles. Constable, -2

>Press University Mass.:Harvard
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index-.html. - takla.org/Gallery/Gallery - http://st -3

fIntercultural Aspects West. Medieval the and Islam ed. Semaan I. Khalil -4

>82-109 Press. York New of University State NY: Albany Relations.

pp.99-111 (1968 Macmillan (2ed. World Medieval The Cantor: F. Norman -5

pp.81-95 .(1994 (Macmillan Ages Middle Early The Breniano: Robert -6

ص46. -1989م العلى-مصر دار الوسطى، العصور قاسم، عبده قاسم - 1

السفن ملاحي على غالبا نوردیة جرمانیة شعوب على یطلق مصطلح Viking) القدیمة: (بالنوردیة الفایكنج - 2

أواخر في أوروبا من أخرى وأجزاء والفرنسیة البریطانیة السواحل ھاجموا الذین الإسكندنافیة المناطق ومحاربي وتجار

إلى للإشارة أقل نحو على یستعمل كما الفایكنج، بحقبة (793م-1066م)وتسمى عشر الحادي القرن إلى الثامن القرن

وآیسلندا. والنرویج والدنمارك السوید من كلا الإسكندنافیة الدول وتشمل .ً عموما الإسكندنافیة المناطق سكان

باسم عرفت التي الفرنكیة الإمبراطوریة حاكم و الفرنكیین ملك كان 814 ینایر 28 - 742 أبریل لمان -شار 3

.814 لسنة 800 سنة من الإمبراطوریة إمبراطور و ,814 لسنة 768 سنة من ولینجیھ الكار الإمبراطوریة

(1989 press peter and (Smith 198-202 pp Europe, of Awakening The -Wolff, 4

الثانیة للكتاب-الطبعة العامة المصریة خلیل-الھیئة الدین نور ترجمة: الصلیبیة-- الحملات رانسمن-- ستیفن - 5

1998م-3\26.

.32 ص سابق --مصدر الصلیبیة الحروب -- قاسم عبده -قاسم 6

السعادات، أبو الجزري، الشیباني الكریم عبد بن محمد بن محمد بن محمد بن المبارك التأریخ- في الكامل الأثیر- ابن - 7 �

-2012م- --لبنان تدمري-بیروت السلام عبد عمر المحقق: الدین- مجد

.(1994 (Macmillan Ages Middle Early the Brentano: Robert انظر البندكتي الدستور - 8

pp.81-95

موحشة منطقة الى وھرب روما، في أبواه الیھا أرسلھ التي المدرسة ترك رومانیة، أرستقراطیة لعائلة ولد بندكت *

قابلھا التي والتساھل والتراخي الفوضى وشاھد الشرقیة الأدیرة أحد في مقدما أصبح ثم زاھدا وأصبح ،ً ناسكا یصبح لكي

اوربا. طول على انتشرت التي قوانینھ لھ وسن بنفسھ أسسھ دیرا وأنشأ فانتقدھا الدیر، في

.08:44 على 2017 دیسمبر 27 الاطلاع ویكیبیدیا. .(2017 أكتوبر 19) البندكتیة الرھبنة - 9

pp.99-111 (1968 Macmillan (2ed. World Medieval The Cantor: F. Norman - 10

.110 ص -- الأدھم إسماعیل دار -- 1997 القاھرة -- والربانیون القراؤون -- فرج -مراد 11

index-.html - takla.org/Gallery/Gallery - http://st - 12

--مصر نوبار --دار برنابا سامي عاطف --ترجمة المسیحیة" الكنیسة "تاریخ العصور عبر كیرنز-المسیحیة -أیرل 13

-1962م-ص231

ص121. - 1989م -- بیروت-ط2 -- للملایین العلم ---دار المستشرقین موسوعة ---- بدوي الرحمن عبد - 14

-ص68. سابق مصدر المستشرقین موسوعة - 15

.(123 ،122) ص ج1، ،- (1980م) -4 -ط المعارف دار القاھرة- -المستشرقون"، العقیقي نجیب "- 16
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-ص فھد. الملك 1988م-مجمع --الریاض الإسلامیة سعود بن محمد الإمام جامعة "الاستشراق"، السامرائي، قاسم - 17

12

-2017-ص78. --الأردن شھرزاد دار القرآن- لمعاني الإنكلیزیة الترجمات في الزمان --درة الرفیعي محمد - 18

of Aspects West. Medieval the and Islam ed. Semaan I. Khalil - 19

82-109 Press. York New of University State NY: Albany Relations. Intercultural

Cambridge vols. 2 Venerable. the Peter of Letters The .1967 Giles. Constable, - 20

Mass.:

Press. University Harvard

وفاتھ قبل سافوي) (دیر في انجزھا اللاتینیة الى القرآن ترجم إسباني راھب Segovia of John السیقوفي *-جون

الكریم. القرآن لترجمة محاولة ثاني الترجمة ھذه وتعد 1458م عام

102 --ص الإسلام الى الغرب --نظرة سذرن ر.و. Southern -R.W. 21

17-18 ص -- اوربا في والإسلامیة العربیة الدراسات -- فوك یوھان Fueck Johan - 22

Translation''، a of Person Second the and Disputation, Qur'an, Latin First -``The 23

The Truth. Divine Translating / religiosi testi dei traduzione La verità. sacre le Tradurre

Religious of Translation

http://usuaris.tinet. في المقالة ھذه نشرت .173-183 ,1995-96 Arduini. Stefano ed. Texts,

cat/apym/on-line/translation/1995_Qur'an_preprint.pdf

--ط3-1979م-ص10 -بیروت القلم --دار الأوربي الفكر تكوین في العرب دور -- بدوي الرحمن -عبد 24

--ط1-1993م-ص94-93. الحدیثة الإسلامیة المطبعة - الأندلس في النصارى ----تأریخ كحیلة عبادة - 25

ص491-476. ج11- تیمیة ابن فتاوى مجموع ---- تیمیة ابن - - 26

الثقافة النھضة-----دار عصر في الأوربي التاریخي الفكر في وأثره الإسلامي التأریخ الشیال- الدین جمال - 27

ص22. -- 1 ط -- --بیروت

الأندلسي-----ص541. الفكر -تاریخ بالنثیا - 28

.(20 ،16) ص الشام"، بلاد في الفرسان الرھبان فرق مقامي، إبراھیم نبیلة "- 29

مصر- -- الأبیض عامر ترجمة - القرآنیة الدراسات في المستشرقین مساھمات على ملاحظات ---- فیلد شتیفان - 30

1996م-ص3. -- الأدیب دار

1984م---ص34. مصر- -- القاھرة العربي- التراث نشر تاریخ الى ----مدخل الطناحي محمد محمود - 31

-- أجا -دار السعودیة العربیة المملكة الریاض-- العربیة- الجزیرة شبھ في الطباعة ---- جنید بن محمود یحیى - 32

ص516. - 1998م

ص97. -- سابق مصدر - الاستشراق حركة تاریخ ---- فوك یوھان - 33

ص52. 1421ھـ- - - الفرقان دار -- الأردن -- عمان - الإسلامیة والدراسات الاستشراق العاني---- القھار عبد - 34

ص522 -- سابق مصدر -- العربیة الجزیرة شبھ في الطباعة -- جنید محمود یحیى 35

ص7 -- سابق مصدر -- القرآنیة الدراسات في المستشرقین مساھمات على ملاحظات -- فیلد شتیفان - 36
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ص183. -2014م- الثاني العدد -- استشراقیھ دراسات مجلة - زماني حسن محمد - 37

المملكة -- --مكة الإسلامي العالم لرابطة الحق دعوة سلسلة -- والقرآن --المستشرقون عبدالعال سالم -إسماعیل 38

1990م-ص7. -- السعودیة العربیة

ص34. والخلفیة- الاستشراق - 39

ص556. - الحدیث الإسلامي الفكر ---- البھي محمد - 40
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